Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1978. gada 6. aprīļa Lēmums Nr. 715/78/ECSC par vajāšanas un sankciju izpildes noilgumu saskaņā ar Eiropas Ogļu un tērauda kopienas dibināšanas līgumu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ogļu un tērauda kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 2. līdz 5. pantu un 95. panta 1. daļu,

ņemot vērā konsultatīvās komitejas atzinumu,

ņemot vērā Padomes vienprātīgu piekrišanu 1,

tā kā saskaņā ar Līguma 47., 54., 58., 59., 64., 65., 66. un 68. pantu Komisijai ir pilnvaras uzlikt naudas sodus un periodiskus soda maksājumus uzņēmumiem vai fiziskām vai juridiskām personām, kas pārkāpj saistības, kas tām uzliktas attiecībā uz informāciju un pārbaudēm, ieguldījumiem, ražošanu, cenām, konkurenci ierobežojošiem nolīgumiem un apvienošanos vai algām;

tā kā ar rekomendācijām un lēmumiem, kas pieņemti saskaņā ar 95. panta 1. un 2. daļu, Komisijai ir piešķirtas līdzīgas pilnvaras, lai noregulētu Līgumā neparedzētus gadījumus; 

tā kā ne iepriekš minētie panti, ne īstenošanas akti, kas pieņemti saskaņā ar šiem pantiem, neparedz noilgumu;

tā kā Līguma 2., 3. un 4. pantā noteikto mērķu sasniegšanai saskaņā ar 5. pantu un arī juridiskās noteiktības interesēs ir jāievieš noilguma princips un jāizklāsta īstenošanas noteikumi;

tā kā, lai noteikumi būtu pilnīgi, tiem jāattiecas ne vien uz pilnvarām uzlikt naudas sodus, bet arī uz pilnvarām izpildīt lēmumus, ar kuriem uzliek naudas sodu vai regulārus soda maksājumus;

tā kā šādiem noteikumiem būtu jāparedz noilguma termiņš, diena, no kuras to sāk skaitīt, un gadījumi, kādos noilgumu pārtrauc vai aptur;

tā kā šajā ziņā būtu jāņem vērā, no vienas puses, pušu intereses un no otras puses – administratīvās prasības;

tā kā šie noteikumi ir jāpiemēro visiem Līgumā un saskaņā ar to pieņemtajos īstenošanas aktos izklāstītajiem noteikumiem, kas attiecas uz naudas sodiem un regulāriem soda maksājumiem; tā kā tie ir jāpiemēro arī visiem attiecīgiem turpmākiem īstenošanas aktiem;

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants
Vajāšanas noilgums

1. Komisijas pilnvarām uzlikt naudas sodu par Līguma noteikumu vai tā īstenošanas aktu pārkāpumu noilgums ir:

a) trīs gadi gadījumā, ja pārkāpti noteikumi, kas attiecas uz pušu pieteikumiem vai paziņojumiem, lūgumiem sniegt informāciju vai pārbaužu izdarīšanu; 

b) pieci gadi visu citu pārkāpumu gadījumā.

2. Noilguma termiņu sāk skaitīt no dienas, kad izdarīts pārkāpums. Tomēr ilgstošu vai atkārtotu pārkāpumu gadījumā noilguma termiņu sāk skaitīt dienā, kad pārkāpums beidzies.

2. pants
Vajāšanas noilguma pārtraukšana

1. Ikviena Komisijas darbība, kas vērsta uz iepriekšējas izmeklēšanas vai vajāšanas uzsākšanu pārkāpuma sakarā, pārtrauc vajāšanas noilgumu. Noilgums tiek pārtraukts no dienas, kad darbība ir paziņota vismaz vienai pusei, kas ir piedalījusies pārkāpumā.

Darbības, kas pārtrauc noilgumu, jo īpaši ir šādas:

a) Komisijas rakstiski lūgumi sniegt informāciju ka arī Komisijas lēmumi, ar kuriem pieprasa informāciju;

b) Komisijas savām amatpersonām izdoti rakstiski pilnvarojumi izdarīt pārbaudes vai Komisijas lēmums, ar ko dots rīkojums izdarīt pārbaudi;

c) Komisijas uzsākta lietas izskatīšana;

1 OJ No C 316, 31.12.1977, p. 3.

d) Komisijas nosūtīta vēstule, kas attiecīgajai pusei dod iespēju iesniegt komentārus saskaņā ar Līguma 36. pantu.

2. Noilguma pārtraukums attiecas uz visām pusēm, kas ir piedalījušās pārkāpumā.

3. Pēc katra pārtraukuma noilgumu sāk skaitīt no jauna. Noilgums tomēr iestājas vēlākais dienā, kurā ir beidzies termiņš, kas ir vienāds ar diviem noilguma termiņiem, un Komisija nav uzlikusi naudas sodu; šo termiņu var pagarināt par laiku, kad noilgums ir bijis apturēts saskaņā ar 3. pantu.

3. pants
Vajāšanas noilguma apturēšana

Vajāšanas noilgumu aptur, kamēr lietu par Komisijas lēmumu izskata Eiropas Kopienu Tiesa.

4. pants
Sankciju izpildes noilgums

1. Noilguma termiņš Komisijas pilnvarām izpildīt lēmumus, kas uzliek naudas sodu vai regulārus soda maksājumus par Līguma noteikumu vai tā īstenošanas aktu pārkāpumu, ir pieci gadi.

2. Noilguma termiņu posms skaita no dienas, kad lēmums kļūst galīgs.

5. pants
Sankciju izpildes noilguma pārtraukšana

1. Sankciju izpildes noilgumu pārtrauc:

a) paziņojums par lēmumu, kas maina naudas soda vai regulāro soda maksājumu sākotnējo summu vai noraida pieteikumu par šādu maiņu;

b) jebkura Komisijas darbība vai dalībvalsts darbība pēc Komisijas uzaicinājuma naudas soda vai regulāro soda maksājumu piedziņai.

2. Pēc katra pārtraukuma noilgumu sāk skaitīt no jauna.

6. pants
Sankciju izpildes noilguma apturēšana

Sankciju izpildes noilgumu tiek apturēts:

a) uz noteikto samaksas laiku; vai

b) tikmēr, kamēr ir apturēta maksājumu piedziņa saskaņā ar Eiropas Kopienu Tiesas lēmumu.

7. pants
Piemērošana laikā

Šo lēmumu piemēro arī attiecībā uz pārkāpumiem, kas izdarīti pirms tā stāšanās spēkā.

8. pants
Stāšanās spēkā

Šis lēmums stājas spēkā publicēšanas dienā “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Šis lēmums uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojams visās dalībvalstīs.

Briselē, 1978. gada 6. aprīlī.
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